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Političen list.

Naročnina znaša:
Z dostav ljan jem  na dom  ali po pošti K 5-50 m esečno .

četrtle tno  K 16’50.
Če si p ride naročn ik  sam  v upravništvo  po list: M e

sečno  K 5'—. — lnsera ti po dogovoru.

List izhaja vsak delavnik po 16. uri p o
poldne z datumom drugega dne.

P o s a m e z n a  š tev ilka  s ta n e  30 vin.

Uredništvo in uprava:

Narodni dom (vhod iz K opališke ulice)

Telefon 6t. 242.

Dr. V ekoslav K u k o v e c :

Samostojni kmetijski stranki 
za Slovenijo.

(Konec.)

Če se  ta naš načrt, kateremu mora 
vsak resen politik priznati dobro 
voljo nasproti kmetijski stranki, imenuje 
ponudba, moram reči, d? se  meni zdi 
pravilnejše imenovati to izjavo poziv, 
katerega kmetijska stranka lahko sprejme  
ali odkloni, vendar pa tozadevna o d 
ločitev za vodstvo kmetijske stranke 
ne bode brez pomena. Nasproti onim 
strankam, katere z novo kmetijsko  
stranko ne bi hotele računiti ter bi ji 
ne hotele sporazumno odstopiti števila  
poslanskih mest, ki ti stranki po njeni 
moči pripadajo, imela bi kmetijska  
stranka po mojem mnenju opravičeno  
pritožiti se, da s e  ji ni dala priložnost, 
da prevzame del odgovornosti za 
politiko države v usodepolnem  tre
nutku njene utrditve. Nasproti dem o
kratski stranki po mojem mnenju ta

pritožba ne velja, ako s e  kmetijska  
stranka ne želi poslužiti priložnosti, da 
sodeluje ampak rajši kritizira. Smatram  
pa, da nobena stranka tega danes ne 
bi smela storiti.

Začasno narodno predstavništvo  
sicer menda ne bode imelo dolgega  
obstanka in ravno demokratska stranka 
želi, da bi bilo m ogoče priti do volil
nega reda in razpisa volitev kar naj- 
preje, kar pa ovirajo one stranke, ki 
delajo obstrukcijo, med njimi tudi slo
venska ljudska stranka ali kmečka  
zveza. Po mojem mnenju bode se  še  
pred volitvami moralo sklepati trgo
vinske dogovore s sosednimi državami, 
ki bodo za n aše  kmetijstvo morebiti 
za desetletja srečnega ali usodnega  
pomena. Jemljemo na znanje, da samo
stojna kmetijska stranka pri tem važnem  
delu z drugimi strankami noče so d e lo 
vati, ne m orem o ji pa zagotoviti ali 
jo bode ljudstvo oprostilo odgovornosti 
za to opuščenje. Ker sedaj zastopnikov  
našega tudi kmetijskega naroda vodilni

V e l i k i  m o g u l .
A n g l e š k i  s p i s a l a  A. K. G r e e n .

(Dalje). (46)

»Oprostite, da vas prekinem«, je dejal 
gospod Gryce, »vi ste v resnici videli, da je 
gospod Grey vzel dve skodelici ter se obrnil 
proti alkovnu v trenotku, ki je bil, kakor vsi 
vemo. tako kritičen ? To bi morali že zdavnaj 
povedati policiji! Morda bi ga potrebovala 
kot pričo«.

Komaj da sem poslušala njegove besede, 
tako zelo sem bila zamišljena.

»Bilo je«, sem rekla, »še več ljudi v 
sobani, posebno v onem delu. kjer sem jaz 
stala. Ravnokar je prišla večja skupina iz 
bilardnice, kjer so plesali. In mogoče je, da 
je vstopil v oni skriti prostor ter odšel 
iz njega, ne da bi ga kdo videl. Prekmalu in 
preočividno je pokazal, da se ne zanima za 
splošno zabavo. Vsled tega tudi nihče ni 
opazoval vsako njegovih kretenj, kakor pri 
njegovem prihodu«.

Hotela sem nadaljevati svoja izvajanja, 
toda gospod Gryce me je prekinil z mig
ljajem.

»VI ste zopet pričeli«, je rekel na to ter 
ostro pogledal svojo nogo, »s svojo do
mišljijo, draga moja gospodična. Dejstvo, ki 
ste ga navedli v pojasnitev tega zagonetnega 
slučaja, je zelo zanimivo. Toda dokaza — 
oprostite, če vam zdaj nasprotujem — dokaza 
M  to nimamo, da so skodelice, ki jih je vz?J

krogi kmetijske stranke ne želijo 
upoštevati, na drugi strani pa tudi ne  
želijo nam esto njih na merodajnem  
mestu zastopati kmetijskih interesov, 
storila bode to naša stranka po svoji 
moči.

N e  da s e  nič izpremeniti na dejstvu, 
da je ogromna večina jugoslovanskega  
kmetijstva in sicer iz Bosne, Srbije in 
Hrvatske v taboru demokratske stranke 
in da je demokratska stranka po 
svojem bistvu kmetijska stranka. Pri 
rešitvi težkoč v osrednji vladi v B e o 
gradu s e  je zopet pokazalo, da je 
demokratska stranka zaščitnica malega  
posestnika, ki neizprosno zahteva, da 
velika zemljiška posest brezpogojno, 
naj bode cerkvena ali grofovska, 
pride v roke poljedelca, ki jo bode  
sam  obdeloval.

Akoravno je bil obstanek naše  
stranke zadnje dni odvisen  od po
puščanja od tega načela zaščite km e
tijstva, je demokratska zajednica so 
glasno sklenila vstrajati na tozadevnem

gospod Grey, identične z razbitimi skodeli
cami v alkovnu«.

»Toda —«.
Hotela sem povedati, da sem izvedela 

še drugo, mnogo važnejše dejstvo. Toda zdaj 
me ni pustil govoriti, marveč me je prekinil 
z besedam i:

»Dovolite, gospodična Van Arsdale, s 
tem nočem reči, da vaše opazovanje ni nič 
vredno. Imeti pa moramo še druga dejstva,

, ki natančno dokazujejo identiteto skodelic. 
Sicer vam vaše opazovanje ne more nič 
koristiti«.

Moje upanje je prišlo navzlic mojemu 
drugemu dejstvu zopet na točko nič. Tudi to 
dejstvo ni nudilo popolnega dokaza.

»Kdo naj pa navede ta dejstva?« sem 
’ vprašala popolnoma obupana.

»Najbrže nihče«, je bil suhoparen od
govor. Toda nasmehljaj, ki sem ga zagledala 

j  na detektivovem obličju, je olajšal grozovitost 
|njegove izjave. In takoj je dodal:

»Da vas potolažim, vam hočem nekaj 
'p o v e d a t i ,  draga gospodična«.

Napeto sem opazovala njegova usta. 
: Komaj sem se upala dihati.

»Najprvo pa morava med seboj skleniti 
I pogodbo«, je dejal. »Zagotoviti mi morate, da 
boste molčali«.

| ' . Ne da bi pomislila, sem mu dala roko 
ter rekla:

»Komu pa naj kaj izdam? Moj stric niti 
o tem ničesar ne ve, kar sem vam povedala 1«

»Dobro«, je dejal ter se zopet nasmehnil. 
Nato je rekei:

»Povedal sem vam že, da sem vas hotel 
obiskati. Povedati vam pa hočem tudi vzrok 
za to: imenovati vas hočem za svojo asi- 
stentinjo. Če pa hočeva skupaj delati, morate 
tudi vedeti, zakaj delava. Zdaj pa dejstvo. 
Ali niste pri preiskavi polidje nekaj po
grešali ?«

Gotovo sem nekai pogrešala. Toda v 
tem trenotku nisem mogla povedati, kaj da 
sem pogrešala. Gospod Gryce je med tem 
vstal. S palico je šel k pisalni mizi, vzel tam 
časopis ter ga razgrnil pred menoj na mizi.

»Aha, morilno orožje 1« sem vskliknila.
Prikimal je, zopet sedel na stol ter rekel:
»Vi vidite okraske ročaja ? Ena izmed 

deviz me je posebno zanimala«.
Ne da bi razumela, sem gledala sliko.
»Policiji se  ni posrečilo«, ie kot izvedenec 

nadaljeval, »zaslediti pravega lastnjka tega 
orožja. Zakaj si niso nekoliko ogledali heral
dike in deviz v imenitnih hišah ? Kako blizu 
je ta misel, in vendar zaslede navadno naj
enostavnejšo stvar nazadnje. Našli bi, kakor 
jaz, da to orožje ni neznano na Angleškem. 
Morem vam povedati, katera rodbina ima 
to devizo v svojem grbu. Vendar vas pa 
svarim, da prekmalu ne sklepate iz tega. Na 
lahek način sem namreč izsledil, da je ta 
devtza identična z devizo, ki jo ima rodbina 
onega, ki je vam tako zelo sumljiv«.

(Dalie pribl
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¥Sada odstopila. —  Vzroki zunanjepolitični.
Demisija sprejeta.

B e o g r a d ,  13. sep te m b ra .  Z ozirom  n a  
po loža j  v P a r izu  in ker  je v rhovn i sve t  v 
č len u  51 zah teva l  od n a š e  države, da naj se  
p o p o ln o m a  p o d v rže  z a n ap re j  v sem  do ločbam , 
ki bi jih an ta n ta  sm atra la  za p o t re b n o  n a 
ložiti n a š i  državi g lede trg o v sk eg a  režim a, 
p ro m e ta  in vars tva  m an jš in  b rez  re c ip ro č 
nosti .  k a r  pom eni n a p a d  n a  s u v e re n o s t  — , 
je  v lada  sklenila, da  n e  m o re  prevzeti  o d 
govornosti  zg podp te  m iro v n e  p ogodbe .  D e le 
gacija, kr,!;or zn an o ,  ni p o d p isa la .  K er  d e le 
gaciji ni u spe lo ,  zas igu ra t i  za n a š o  d ržav o  
vsaj na jprim itivneiŠe ga ranc ije  Proti zlorabi 
teh  do ločb  m iro v n e  p o g o d b e ,  so  s e  vršila  
včeraj ves  d a n  p o sv e to v a n ja  m in is trskega  
sveta . V iada  je p r iš la  do  p repričan ja ,  da ne  
m o re  p revzeti  o d g o v o rn o s t i  za p o d p is  k o n č 
n e g a  m iru , m a rv e č  je sk len ila ,  da  pred ioži

tekom  d a n a š n je g a  d n e  (sobo te)  re g e n tu  svo jo
dem isijo .

Ta sk lep  izvira izključno iz z u n a n je 
polit ičnega po loža ia ,  n a p ra m  k o jem u  m o ra jo  
nositi  o d g o v o rn o s t  v se  s tranke . Z u n a n je 
politični po ložaj tudi diktira razp le tv i n o 
tran jepo li t ične  krize  d ru g a č e n  potek te r  sili 
k o d g o v o rn o s t i  tudi o n e  s tranke ,  ki so  se  
dosle j  s k u š a le  odtegniti.

B e o g r a d ,  13. s e p te m b ra .  D a n e s  d o 
p o ld n e  je p re d a l  p re d se d n ik  m in is trskega  
sv e ta  L juba  D avidovič  re g en tu  p re s to lo n a s le d 
niku A le k sa n d ru  o s tav k o  c e lo k u o n e g a  k a 
bineta . O s tavka  je m o tiv iran a  s težkim  m e d 
n a ro d n im  po lo ža jem  n a š e  države .

B e o g r a d ,  13. s e p te m b ra .  R e g e n t  p r e 
s to lo n a s le d n ik  A le k sa n d e r  je sp re je l  o s tav k o  
vlade.

io se polasti! triade na Reki. 
Nemiri v Trstu.

R e k a ,  13. septembra. Na Reki je v ime
nu in s podaoro oblasti prevzel D ’ Annunzio 
upravo v svoj- roke. Izvrši! je vrtajo z reškim 
„Consiglio N» i■ nale" ter poveljnikom reške 
legije. Dose! je v gubernijalno palačo ter zapo
vedal generalu Petalugu, naj preda oblast v 
njegove roke. General Petaluga je interniran v 
g u b e rn i ja m  palači. D ’ Annunzio je proglasil 
aneksijo Reke v imenu Italije. Arditi, italijanski 
vojaki in oboroženi prostovoljci podpirajo D ’ 
Annunzija,

L u g a h  o, 13. septembra. Prevrat Gabriela 
D ’ Annunzia na Reki je zbudil velikansko raz
burjenje. Vest o tem je zbudila v italijanski 
zbornici veliko senzacijo. Ministrski predsednik 
Nftti je udaril ;; pestjo  ob mizo, ko je napram 
vojnemu ministru grajal ta primer nedisciplinira 
nosti v italijanski vojski. D ’ Annunzio je v 
zadnjih tednih v večjih italijanskih mestih zbiral 
prostovoljce 7.a pohod na Reko. Čete so se 
zbirale v Rottkih ob izlivu Soče, od koder so 
se v nočnih pohodih sprayljale na Reko.

B e r l i n ,  13. septembra. „Berliner Tage- 
blatt" poroča iz B erna :  D ’ Annunzio je za 
rešitev Rebe uprizoril podjetje, ki spominja na 
Garibaldija* p a  je zelo enak opereti. Na čelu 
prostovoljcev, ki jih je organiziral sam in ki ob
stojajo iz grenadirjev in naskakujočih čet, s

strojnicami in oklop. avtomobili je v petek vko- j 
raka! na Reko. Storil je to popolnoma na tihem 
bre.': vednosti vlade. T a  čin je po vsej Italiji! 
povzročil veliko pozornost. Kakor se uradno po- ] 
roča, je vlada ukrenila proti temu energične 
korake, ker bi zadeva lahko imela resen konflikt; 
z entento. j

L j u b l j a n a ,  13. septembra. Davi i z ! 
Trs ta  došli potniki pripovedujejo, da so bile 
sinoči zopet demonstracije proti Jugoslaviji 
v Trstu. Okoli 23. ure se je zbralo kakih 150 
mladičev in so korakali pred Narodni dom, na 
čelu jim štirje italijanski častniki in šest italijan
skih arditov. Vdrli so v kavarno Balkan, pre
vrnili nekaj miz in stolov ter se nato odstranili, 
ne da bi napravili večje škode, ker so na
takarji pravočasno zaprli okna in vrata. Nato so 
šli pred  kavarni Commercio in Fabris, vzkli 
k a joč : »Dol z Jugoslavijo ! Ven z Jugoslovani !*, 
napravili pa niso nobeno škode. —  Zvečer je 
pred kavarno Savoia (prejšnja kavarna Excelsior 
Palače Hotel) napadel italijanski častnik fran
coskega ter ga oklofutal in pretepel. —  Skoro 
celo noč so zvonili zvonovi, ne ve se  pa prav 
čemu. Govoti se, da je  to znamenje, da se 
zbirajo prostovoljci za Reko. Na Opčinah se je 
teh prostovoljcev zbralo 200 do 300 ter so 
pravili, da grejo na pomoč ogioženim bratom na 
Reki. —  Natančnejši podatki še manjkajo.

svojem  stališču. V tem smislu bodem o  
prijatelji s lovenskega  kmeta postopali tudi 
v prihodnjih mescih in sicer tudi brez so 
delovanja samostojne kmetijske stranke, 
če  s e  ona soodgovornosti odteguje. N e  
bode pa sm ela nikdar reči, da s e  ji 
ni dala priložnost sedaj sodelovati ko 
gre za boljše ali s labše življenje našega  
kmeta za dolgo bodočnost.

Zbor delegatov štajerskih občin, 
okrajnih zastopov, hranilnic in 
drugih javnih korporacij v Celju.

V četrte-c 11. septembra 1919 ob 9. uri je  
otvoril predsednik likvidacijske komisije za 
Štajersko g. poslanec dr. Kukovec v dvorani 
N arodneg doma v Celju veličasten zbor od
poslancev s u n (tsta jerskih.

Pozd avil je zastopnike osrednje v lade  iz 
B eograda: [>. zastopnika ministrstva notranjih
zadey inšpektorja Baltiča, zastopnika trgovskega

ministrstva g. načelnika J -nkovica, zastopnika 
poljedelskega ministrstva g. inšpektorja M. 
Štiblerja, zastopnika pokrajinske vlade za Slo
venijo g. podpredsednika dr. Gregor Žerjava, 
sanitetnega šefa za Slovenijo g. dr. Orožna, za
stopnike socialnega skrbstva, likvidacijske ko
misije kranjske, deželne uprave, delegata  mini
strstva financ, de lega ta  komisarijata ministrstva 
saobračaja v Ljubljani, referenta za zdravstvo 
g. nadzoi. upravitelja Stegnarja, okrajnega gla 
varja celjskega g. dr. Žuže .a, okrajnega gia 
varja ptujskega dr. Pirkmeierja, komisarja g. 
dr. V. Pf ferja iz Maribora, zastopnike pover 
jeništva zn poljedelstvo, r te legite  avtonomnih 
m est Maribor, Ptuj, Celje. —  Za predsednika 
zbora je bil izvoljen g. podpredsednik deželne 
vlade g. dr. Gregor Žerjav, za njegovega na
mestnika g. dr. Žužek, okrajni glavar v Celju

Predpoldan so referirali g. dr. Kukovec, 
splošno o likvidaciji; g. ravnatelj Smertnik o 
vojnih posojilih, hranilnic in drugih denarnih 
za v o d o v  ; g. nadzornik Matj išič o vinogradniških 
posojilih, štajerskih.

Včeraj popoldne je  bilo zaključeno to dvo

dnevno  zborovanje delegatov okrajnih in ob
činskih zastopov na Štajerskem, potem ko so 
se izčrpno obravnavala vsa vprašanja, ki se 
tičejo likvidacije š ta jerskega  deželnega premo
ženja in tudi razna vprašanja prehodne uprave 
na slovenskem Štajerskem. Po referatu narodnega 
poslanika dr. Vekoslava Kukovca, podpredsednika 
deželne vlade dr. Žerjava, delegata finančnega 
ministrstva dr. Šavnika in sanitetnega šefa za 
Slovenijo dr. Oražna, kmetijskih strokovnjakov 
ravnatelja Beleta in Žnideršiča in nadzornika 
Zidanška se je razvila jako živahna debata, 
koncem katere so bili sprejeti sledeči zak l ju čk i : 
Vlada se poživlja, da začne takoj likvidacijske 
pregovore z Nemško Avstrijo giede vsega de
želnega in od dežele upravljanega imetja na 
Štajerskem ; nadalje tudi glede vseh onih naprav 
in društev, ki so bila namenjena za Štajersko 
vzdrževana ali podpirana iz javnih sredstev. Pri 
tem zborovanju se je naglašalo, da na sloven
skem delu Štajerske ležeči del nepremičnin ni v 
nobenem razm erju  z onim, ki se nahaja na 
nemškem Štajerskem. Poudarjalo se je tudi, da 
je ogromna večina investicij bila uporabljena 
za nemški del Štajerske, vsled česar ni mogoče 
sprejeli stališča, da bi sodelovali pri plačilu do- 
tičnih posojil. Vojna posojila, najeta od šta jer
skega deželnega odbora niso za nas obvezna, 
ker manjka ustavna pridržitev deželnega zbora. 
Tudi vsa naprava  takdzvanega komu.ialno-kre- 
ditnena zavoda za Štajersko je neustavna, in 
je smatrati njegove aktivne transakcije za naše 
občine in okrajne zastope za popolnoma neob
vezne.

Zborovan je  se je  nadalje pečalo tudi z 
vprašanjem  vojnih posojil, pri čemur je prodrlo 
stališče, naj se, v kolikor so ta vojna posojila 
od jasn ih  zavodov zlasti od naših hranilnic že 
plačana, predvsem preišče vprašanje odgovor
nosti onih oseb, ki jim je  med vojno bilo za
upano dotično premoženje. Država naj skrbi za 
sanacijo, pri čemur naj se  v prvi vrsti ozira na 
nedolžne žrtve, na mladoletne, na vse vrste de
narnih zavodov in na javne korporacije.

Sprejeta je bila resolucila glede finančnega 
stanja avtonomnih mest na Štajerskem. Opozar
jalo se je na obupni položaj gospodarstva v 
teh m estih , vsled česar predlaga resolucija, da 
se mestu odvzame breme prenesenega delokroga 
in da se prouči vprašanje pripojitve predmestij 
enakega gospodarskega značaja,

Končno je bilo sporazumno sklenjeno 
predlagati deželni vladi, da se po inicijativi 
predsednika likvidacijske komisije dr. Kukovca 
le te -m u doda  sosvet sedmih članov. T a  so
svet bi imel nalogo, sodelovati pri vseh vpra
šanjih štajerske likvidacije, dalje  pa tudi sveto
vati glede uprave javnega premoženja na slo
venskem Štajerskem in glede ureditve prehodne 
uprave v tem delu Slovenije. V ta sosvet so 
predlagani sledeči gospodje : za predsednika 
dr. Kukovec, za člane Peto var, Drofenig, Roškar, 
Brenčič, dr. Verstovšek, dr. Leskovar. Enega 
zaupnika bo še imenovala JSDS.

Izredno važno zborovanje je poteklo po* 
;>olnoma stvarno in sc je izražala splošna želji, 
J a  t>i se slična zborovanja v e č k ra t ponavljala. 
Zborovalci so izrekli zahvalo podpredsedniku 
dežeine vlade dr. Žerjavu, ki je  vodil dvodnevno 
sejo, kakor tu d i p re d s e d n ik u  likvidacijske ko
misije. dr. Kukovcu.

u.jL.
Dnevne novice. ~ a

— p
Ne razum em o . Kakor izvemo, je pover

jenik gospod Golia brzojavno prestavil vlad
nega tajnika g, Klobčiča iz Radgone v Novo-
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mesto. To se je zgodilo takoj po protestnem tako je 
shodu. Želeli bi, da se nam ta stvar pojasni.
Menimo namreč, da smemo še vedno tudi 
brez izrecnega dovoljenja gospoda Golie pro
testirati proti temu, da bi se nam odvzela 
Radgona.

P re d se d n iš tv o  d eže lne  v la d e  z a  S lo
venijo  je prijelo iz Radgone nastopno brzo
javko: Radgona je ključ Prekmurja, ker sta 
tu edina dva mosta, ki vežeta skoro celo 
Prekmurje s Slovenijo. Brez Radgone ostane 
celo severno Prekmurje za dolgo časa v oni 
gospodarski stiski, v kateri so jo zapustili 
boljševiki. Vsa prekmurska trgovina teži od 
nekdaj v Radgono in nima nobenega svojega 
trgovskega središča. — Vladni tajnik K lobčič .

50 družin b re z  s trehe .  Na kolodvoru 
T ezen  se še danes nahaja velik vlak, 50 do 
60 voz, napolinen /  družinami naših v Mariboru 
nastavljenih Primorcev. Če se kateremu nem
ških strojevodjev zljubi, preriva ta vlak brez
obzirno semtertja, tako da se razbije še  to 
tnalo pohištva, kar so ga rešili. Skrajni čas je, 
da  dobijo te družine stanovanja.

S es ta n e k  ce ljsk ih  ob r tn ikov  in t rg o v cev  
se je vršil 7. t. m. zvečer v prostorih hotela 
Balkan. Zborovanje je otvorii g. Rebek, ki 
je pozdravil navzoče funkcionarje, namreč 
načelnika v ministrstvu za trgovino in obrt 
g. Jankoviča, podpredsednika deželne vlade 
dr. Žerjava, poslanca in predsednika likvi
dacijske komisije dr. Kukovca, delegata / glasu med inserati. 
finančnega ministrstva V Sloveniji dr. Savnika, \ . Državna posredovalnica za delo, podružnica za
deželnega sanitetnega šefa dr. Orožna. R a z - i ' n °!i0. ' 'c? \  ^  preteklem tednu (od l.  do 6. sep-
vtla se je jako živahna razprava o vpra-

Bivši generalni adjutant Zden- 
ko Lobkovic aretiran.

P r a g a ,  13. septembra 1919. Adjutant biv
šega cesarja Karla, Zdenko Lobkovic, je bil v 
zadnjem času v Švici. Danes opoldne je prispel 
s pariškim ekspresnim vlakom na Wilsonovi 
kolodvor v Prago, ko je stopil iz k u p e j’, so 
ga aretirali,

diia temu
leten, kdor izpolni 21. leto. Z zakonom z dne 
31. julija 1919, ki ie bil objavljen dne  2. sep
tem bra v ,,Službenih Novinah", je za vso kralje
vino Srbov, Hrvatov in Slovencev uzakonjeno, 
da postane vsak naš državljan polnoleten s pri
četkom dneva, katerega dopolni 21. leta starosti. 
Za nazaj zakon ne v e ’ja. Vsi, ki so bili tedaj 
dne 2. septembra stari več kakor 21, pa manj 
kakor 24 let, so postali polnoletni z dnem 2 
septembra 1919 Pozdravljamo ta  zakon ko t mal, 
toda  zelo važen korak na potu izenačenja za 
konov v Jugoslaviji.

A m b u l a t o r i j i  z a  o d v r a č a n j e  v e n e r i č  
n ih  b o l e z n i  in  b a k t e r i j o l o š k e  
v a l n i c e .  Ministrvo narodnega zdravja namerava 
v področju cele države ustanoviti večje število 
imenovanih zavodov. Zdravniki,  ki bi se za
nimali za službovanje n a  teh zavodih, naj se 
priglasijo do 1. oktobra t. 1. pri Zdravstvenem 
odseku za Slovenijo in Istro v Ljubljani ter naj 
jav ijo : 1. kje sedaj služijo; 2. kje so študirali 
venerologijo ali bakterijologijo in kako dolgo? 
3 kje so praktično delovali in kako dolgo? 
4. izpričevala o svojem delovanju; 5. znanstveno 
delovanje Služba bo do defini;ivne zakonite 
ureditve honorarna ali pogodbena; plača bo 
znašala do 1000 dinarjev na mesec.

L o v  o b č i n e  L o k a  s e  o d d a  d n e  20, sept. 
n a  javni d ražb i v zakup . N a ta n č n e je  v raz-

Romuni uničili boljševiško 
armado ob Dnjestru.

ša n ju  trg o v sk o -o b r tn eg a  šo ls tv a  n a  S p o d n jem  
Š ta je rskem , o us tanov itv i t rgovske  zbornice, 
o  o b r tn o -k re d i tn e m  v p ra ša n ju ,  k a k o r  tudi o 
o la jšav ah  u p ra v n e g a  p o s lo v a n ja  pri Centraln i 
up rav i  za  p ro m e t  s a  inos trans tvom .

Razdelitev šolskih okolišev z a  m e s t n e  
dekliške ljudske šole li l .  in IV. in 
dekliško meščansko šolo II. veljavno 
od 15. septembra 1919 naprej. D e k l i 
š k a  l j u d s k a  š o l a  111. n a  T a p p e i n e r -  
p l a t z  ( b i v š a  v a d n i c a ) .  1. Bahnhof- 
StraBe, 2. BismarckstraBe, 3. Carnerigasse, 
4. ElisabethstraBe, 5. FerdinandstraBe, 6 Goethe- 
straBe, 7. GasvverkstraBe, 8. Hamerlinggasse, 
9. Hilariusgasse, 10. Humboldgasse, 11. Kern- 
stockgasse, 12. Kislgasse, 13. Kokoschinegg- 
straBe, 14. Kriehubergasse, 15. Landwehrgasse,
16. Malthesergasse, 17. MellingerstraBe, 18. 
Mothergasse, 19. ParkstraBe, 20. Puffgasse, 
21. Radetzkygasse, 22. Roseggergasse, 23. 
Schaffnergasse, 24. Schlachtjiofgasse, ‘25. 
Tappeinerplatz , 26. TegeithoffstraBe (levo), 27. 
TegetthoffstraBe od št. 29 do 87 (desno) od 
št. 42 do 72, 28. UeberfuhrstraBe, 29. Wieland- 
gasse, 30. WittenbauerstraBe. —  D e k l i š k a  
l j u d s k a  š o l a  IV. v R e i s e r g a s s e .  
1. Allerheiligengasse, 2. Am Stadtpark, 3. Au- 
gasse, 4  Badgasse, 5. Blumengasse, 6. Brandis- 
gasse, 7. Brunngasse, 8. B urggasse od št. 2 do 
12, 9. Burgulatz, 10. Edmund Schmidgasse, 11. 
Erzherzog EugeristraBe, 12. Fabriksg isse ,  13. 
Freihausgasse, 14. Gerichtshofgasse, 15. G ra b e n -  
gasse, 16. H errengasse levo od  št. 2 d o  60,
17. Kaiser JosefStraBe, 18. KaiserstraBe od št. 
2 do 8, 19. Kaiserfeldgasso, 20. Mariengasse, 
21. Miihlgasse, 22. NagystraBe, ‘23. Quergasse, 
‘24. Reisergasse, 25. backgasse* 26. Sophienplatz, 
27. SchillerstraBe od 4 do lu ,  28 Schlosser- 
gasse, 29. Schwarzgasse, 30. Tegetfchoffplatz, 
31. Tegetthoffplatz levo od št. 1 do 25, desno 
od 6 do 40, 32. Viktringhofgasse, 33. VVeber- 
gasse, 34. Wi!denrainergasse. — D e k l i š k a  
m e š č a n s k a  š o l a  JI. v 
K tej pripadajo okoliši obeh dekliških ljudskih 
šol III. in IV.

tem bra) je iskalo  delo 55 m oških in 51 ženskih  delavnih 
m oči. Delodajalci so iska li 61 m oških in 38 ženskih  de
lavnih moči. P osredovan j se je izv ršilo  45. Od ‘22. februarja 
1919 do 6. septem bra 1 9 i9  je iskalo  delo 3418 delavnih moči, 
delodajalci so pa iskali 3397 delavcev. P osredovanj se je 
izvršilo  v tem času  784. Delo iščejo p isa rn , m oči (m oških 
in žensk ih) (89), trg o v , pom očniki in prodajalke (98), peki, 
m linarji, m esarji (36), k ro jač i in šiv ilje  (43), natakarji in 
natakarice (28), rudarji (24), že lezo stru g a rji, ku rjači, s tro j
niki, ekonomi, m ehaniki, služkinje, sobarice, kuharice itd . V 
delo pa sprejm e posredovalnica stro jne  in stavbne k lju
čavn ičarje , sed larje , m izarje, zidarje , te sa rje , čev ljarske po 
m očnike, d rvarje, delavce v opekarno, hlapce vseh v rs t, va
jence, služkin je, sobarice, kuharice, s tro jne pletilke itd .

Zadnje vesti.
(P osebna  telefonska In brzojavna poročila  . Mariborskemu  

delavcu").

Pariško časopisje in cPAnnunzio
P a r i z ,  14. s e p te m b ra  1919. O po tu  

d ’A rtnunzia  n a  R ek o  ča so p is je  i ron ično  piše , 
n e  da  bi m u  pr isod ilo  kak večji p o m en . 
Številni časo p is i  p r in a š a jo  le po ro č i la  i ta 
l i jansk ih  č a so p iso v ,  ki p r ip isu je jo  de jan ju  
o se b n i  značaj ter m u  o d rek a jo  v sak o  politično 
važnost.

Jugoslovanska novinarska zveza
Z a g r e b ,  13, septembra. D anes popoldne 

ie imelo hrvatsko novinarsko društvo skupščino, 
na kaleri je bil izvoljen novi odbor. Za pred
sednika je bi) izvoljen Toni blegel in je bil 
o d b o r  pooblaščen, da izde'a načrt za osnutje 
jugoslovanske novinarske zveze. Nadalje je bila 
sprejeta resolucija, ki zahteva od  kraljevske 
vlade ukinjanje censure in svobodo tiska.

Mirovna konferenca 1. 1920.

B e r o l i n ,  14. s e p te m b ra  1919. »Morning 
p r e i s k o -  ! Pos t«  p o ro č a  iz B u k a r e š te :  R o m u n s k o  a r 

m a d n o  poroč ilo  javlja, da  so  R o m u n c i  zavzeli 
celo d n je s trsk o  fronto  b o ljšev iške  a rm ad e .  
U je tn ikov  je 3000. R d e č a  g a rd a  je bežala." 
R o m unc i so  pri B e n d e r ju  prekorač ili  Dr.jestr.

Angleški rudniki.
A m s t e r d a m ,  14. septembra. Reuter 'ey  

urad poroča iz Clevelanda, da je rudarski 
konvent odobril splošno načelo podržavijenja 
rudnikov. Sam o en glas je bil proti. Ravno: .ko 
se je izrekel konvent za šesturni delavnik in 
petdnevni delavni teden.

Potres v Italiji in Španiji.
P a r i z ,  14. septembra. V španski provinci 

Aiic nte in v italijanski provinci Siena je  bil 
snoči velik potres. V  Sieni so se hiše podrle;-. 
Mnogo ljudi je mrtvih in ranjenih.

General Batoglio odšel .na Reko
R i m ,  14. s e p te m b r a  1919. »Epoca« 

javlja, d a  je g e n e ra l  B atoglia ,  n a m e s tn ik  š fp 
g e n e ra ln e g a  š tab a ,  o d p o to v a l  z n e o m e je n im i  
pooblasti l i  n a  Reko.

Dobrudža.
V e l i k i  B e č k e r e k ,  14. septembra. List 

„Universul" posnema iz Tempsa članek o vpra
šanju Dobrudže, kjer pravi med drugim : K kor 
se zdi, je ameriška mirovna delegacija odh.čno 
zahtevala, da se vrne Bolgariji tudi del rumu ske 
Dobrudže. Vsled tega je rumunsko javno 
mnenje zelo ogorčeno. Bolgariji bi se imelo 
namreč vrniti okrožje Dobrič, ki je svoj čas pri
padlo Romuniji .na  podlagi mirovne pogodb z 
1. 1913. Ameriška delegacija se naslanja na Ir- 
ditev, da je tamošnje prebivalstvo po pretegni 
večini bolgarsko in turško. M nenje romunskih 
k rogov  je, da  bi bilo  zelo  krivično, izp re-  
m eniti  m e je  zav ezn išk e  d ržave , k ak rš  m id 
im ela  p re d  vojno, in to v koris t  sov! žni 
državi.

Pletenje, pod- 
pletenje in popravila nogavic

prevzame

Strojna pletarna Valburge Oman
Maribor, Šolska ulica 4.

B e 1 m a r, 14. septembra 1919. »Associated 
Press« poroča iz Pari,a, da bosta" bolgarska in 

. ogrska pogodba skoro gotovo do srede oktobra
.e.'..^.e. . ' ? . a ®s podpisani, na kar se bo mirovna konferenca

j odg >d;la te r  se znova sestala začetkoma 1920,
! da uredi turško in vsa druga se nerešena vprašanja. 

Polnoletnost. F o srbskem in črnogo, skem 
zakonu je polnoleten, gdor je izvršil 21. letoigj

MALA OZNANILA.
7 „ , . |L J I ^  p n  | n  z la ta  dam ska u ra  zapestn ica  
t , y U u l l O  S c  JC  v G rajski ali G osposk i ulici. 
Odda se  naj p ro ti nag rad i pri nadporočn iku  Josipu  
N o v a k ,  G ra jsk a  ulica 22-11. 2 —2

n H i l a  2 in po1 *eta  s ta ra > belo rum ena, im a črne 
I M J U i ld ,  grive in črn rep, še  ne podkovana, ima’ 
znake od garij, je bila v noči 11. t. m. S im onu Prahu 
na Ranci pri M ariboru iz pašn ika  vkradena. V redna 
je 9000 K. K dor jo izve dobi 1000 K nagrade. O rož
n iška  posta ja  v L ajteršbergu . 3 2

svoje starosti. Po avstrijskem zakonu, ki je ve- j ^  
ljal pri nas, pa tudi na Rrvatskem, pa je d o - ' $  
segel človek polnoletnost šele z dovršenim 24. <3 
letom, ravno tako tudi v Bosni in Herc govmi ^  
Ta razlika se je morala izenačiti, tembolj ker 
smo mi s svojim določilom bili precej osamljeni. S  
Naši sosedje Nemci in Lahi, kakor tudi Fran- R

BMT Potrebujem več

drvar jev in oglarjev.
12—4

cozje, dosežejo polnoletnost za 21. letom, Švi-

Plaža In hrana po dogovoru.

OMGO KCB3, lesna trgovina, Maribor.
carji celo že v dovršenim 20. letom. Ravno
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jp ir  Fini trapistni sir ««

„Mariastern“
— ....... - po najnižjih cenah prodaja .

Vinko Hmelak
trgovec s sirom 

Maribor, Stolni trg štev. 6

Razpošilja se s pošto in železnico. Gostilni
čarji in prodajalci dobijo posebne cene.

Dražba lova.
Vsled smrti dosedanjega lovskega zakup

nika se odda
v sobo to  dne  20. s e p te m b ra  1919

ob 10. uri pri podpisanem okrajnem glavar
stvu v sobi št. 17 na javni dražbi v zakup 
lov občine L o k a  za ostalo dobo, t. j. do 
30. junija 1922.

To se daie splošno na znanje s pristav
kom, da se zakupni in dražbeni pogoji lahko 
vpogledajo vsak dan ob navadnih urah pri 
podpisanem okrajnem glavarstvu.

Otiaim | M  v Narin, dni s. senieira ms
M u ! a č e k s. r.

Rogaška Slatina
‘■E
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/. N. Šo
trgovina z  modnim in 
manufakturnim blagom

Maribor
Cospodska ulica š t  5
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Tempel vrelec.
N ajboljša nam izna voda, na jboga te jša  na  ogljikovi kislini. P o sp ešu je  p re 

bavljan je  in preosnavljan je .

Stvria vrelec.
Z dravilna voda pro ti k roničnem u k a ta rju  želodca in čreves, najboljši p ri
pom oček  proti slabem u prebavljan ju  in teku , boleznim  je te r in ledvic in

sladkorni bolezni.

Donati vrelec.
N ajm očnejši v relec svo je  v rs te , posebno  dobro  sredstvo  proti črevesnem u 
katarju , želodčnem u kam enu, sladkorni bolezni, debelosti, putiki, h em o 

roidom  itd.

Rogaška Slatina
je najbolj priljub ljena in se  v obče največ zah teva . To pa  rad i tega, k e r je 
izm ed v seh  alkallino-salinlčnih rudnlnsko-klsllh slatin na jboga te jša  na  oglji
kovi kislini. Ta sla tina  je na jokusne jša  krepčilna in oživljajoča p ijača ; o b 
enem  p a  tudi n a j b o l j š e  sredstvo  s ka terim  se  obvaru je  v m rzličnih

krajih  mrzlice.

R ogaška  Slatina
je  najboSiša nam izna in zdravilna mineralna v o d a , katera  

nima nikdar slabega okusa ali duha.

a a -
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Slovenci! Slovenke! Go
vorite povsod  sam o slovenski!

Raznašalci časopisov
invalidi, d o b e  lep  za slu žek . Z g lase  
naj se v upravnlžtvu ..M ariborskega
delavca".

Naznani lo!
Slavnemu občinstvu uljudno naznanjam, 

da se v moji opekarni v Lajtersberku zopet 
redno posluje in je pri meni dobiti vsako
vrstna strešna ter zidna opeka.

F ranz Deruuscbek, opekarna, Lajtersherk
m

Odirovorat arcdaifc • Wt* Vesela*, Tii5M fsi»: K arl R ubttiidi y Maribor?,


